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7урецкая женщина X X  вша.(Очеркв изь жизни Стамвула).Сказка тысяча одной ночи, легенды о пышныхъ и таинственныхъ гаремахъ, гдѣ плещутъ золотой струей фонтаны, гдѣ разыгрываются любовныя трагед и, —весь этотъ міръ, порожденный чув­ственностью и фантазіей Востока ..—при­шелъ ему, видно, конецъ;безсиленъ онъ въ борьбѣ съ вѣяніями новаго времени, съ европейской культурой, что шагъ за шагомъ зчвоѳвываетъ себь все новыя территоріи.Такой, по крайней мѣрѣ, выводъ надо сдѣлать изъ сообщеній Г. Дориса, посвя­тившаго обстоятельный и автори­тетный трудъ характеристи­кѣ современной турец­

кой женщины. Только въ сералѣ Абдулъ Гамида и нѣсколькихъ пашей еще чтут­ся старые обычаи, съ ихъ комиче­скими и драматическими особенностя­ми. Тамъ по прежнему ревниво соблю­дается табель о рангахъ: четыре „кади" или наложницы высшаго, якобы закон­наго разряда; „икбали" т. е. фаворитки, родившія въ гаремѣ ребенка; одалиски, „чѳдикли" и „джари"—послѣдні1 въ каче­ствѣ служанокъ,—таковы ступени гарем­ной іѳархіи. Какъ извѣстно, въ теченіе двухъ уже столѣтій султаны не заключа­ютъ, такъ сказатъ, оффиціальныхъ бра­ковъ, однако и размноженіе гаремнаго потомства не входитъ въ ихъ виды. Вотъ почему примѣняются самыя жестокія мѣры, чтобы воспрепятствовать возве­

денію одалиски въ икбаль; спеціальнымъ акушеркамъ порученъ въ этомъ отноше­ніи надзоръ, и обмануть ихъ бдитель­ность слишкомъ трудно.Иначе слагается бытъ женщины, жены или дочери въ домѣ младотурка; въ осо­бенности, внѣ городовъ. Азіатскій ре­жимъ тамъ почти вытѣсненъ европей­скимъ. Женщина выходитъ изъ дома съ лицомъ, прикрытымъ лишь короткой вуалыо;*курту “,живописный народный ко­стюмъ, пріобрѣтаетъ характерный покрой англійскаго платья: кокетливый „джеръ" смѣнилъ неуклюжее „ферадже*, т. е. по­кровъ отъ головы до пятокъ. Этотъ по­кровъ, предназначенный для сбѳрѳганія цѣломудрія турчанки, на самомъ дѣлѣ очень часто прикрываетъ ея любовныя проказы и парализуетъ надзоръ мужа или другихъ муж­чинъ, потому что каж-

русск ій  ОТДѢЛЪ.
1) Малороссы (ТГолтавской гув.). 2) Народные костюмы рязанской, рамвовской, Новгородской к Пензенской гу ѣ  3) Т$*лоруссы. 4) ріачетчикъ (изъ коллекцій Д  € . )Тювомирова). 5) Старим ы е малороссійскіе костюмы временъ Богдана Х мѣль іицкаго. б) русская изва, у порога вава въ костюмѣ Орловской гув., волховскаго увзда (изъ коллекціи члена-сотрудника археологическаго института рс. р . Апухтина).Со снимка нашего фотографа К. Булла, автотипія ^Биржевыхъ Вѣдомостей'*.
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дый турокъ имѣетъ законное право обличить тѵр’ анку, чьл бы она жена ни была, въ супружеской невѣрности, лишь бы ирису іствов^лъ при этомъ одинъ и ъ четырехъ, указанныхъ въ законѣ свидѣтелей: имамъ, полицейскій чинов­никъ, жандармъ или ночной сторожъ!.. Оскорбленный супругъ, заставъ жену еп ііапгапі гІёШ, въ правѣ убить и ее, и лю овника; но обязательно обоихъ вмѣ­стѣ: иначе законъ зачастую прикрывалъ бы преступныя цѣли— желаніе, нагір., избавиться отъ нелюбимой жены или не­удобнаго пріятеля. Несмотря, однако, на такую опасность, турчанки очень склон­ны искать приключеній, причемъ изби­раютъ „предметомъ" не только едино­вѣрцевъ - молодыхъ офицеровъ, пашей, но и европейцевъ. На базарахъ въ Перу, во время прогулокъ въ экипажахъ, и пѣшкомъ, огнемъ глазокъ, вѣеромъ, платкомъ и „селама" (игра цвѣтовъ)— заводятъ самые пламенные, хоть и нѣ­мые разговоры. Если для турокъ не безо­пасенъ этотъ флиртъ, то для европей- ц въ, донъ-жуановъ,—вдвое: вотъ гдѣ разгадка тѣхъ частыхъ таинственныхъ убійствъ, жертвами которыхъ становят­ся французы и итальянцы; турецкая по­лиція никогда не находитъ виновниковъ, да и не слишкомъ усердно, вѣроятно, ихъ ищетъ...Турчанкѣ разрѣшено пророкомъ искать мужа только среди единовѣрцевъ; турокъ жѳберетъ въ жены и хшіетіанку, и еврейку, не нарушая тѣмъ завѣтовъ Магомет >. Дѣвичество—съ точки зрѣнія мусуль­манина-несчастье; дѣвушку въ лѣтахъ называютъ: „завалли"— несчастная. II съ презрѣніемъ глядитъ правовѣрный на великовозрастныхъ англичанокъ, ищу­щихъ развлеченія въ Стамбулѣ. Бракъ заключается по соглашенію родителей жениха и невѣсты. Только тогда, когда выполнены сложи' я свадебныя цеоемо- ніи, молодой имѣетъ право приподнять покрывало и взглянуть въ лицо своей суженой. Сколько горькихъ разочаро­ваній! Отчасти же эта сторона брачнаго вопроса, а еще скорѣе финансовая, скло­няютъ современнаго турка кі моногаміи: въ самомъ дѣлѣ, женихъ долженъ обез­печить свою суженую извѣстной де­нежной суммой, которая служитъ гаран­тіей на случай развода или фактическа­го расторженія брака. Конечно, не всяко­му но карману брать за себя нѣсколькихъ женъ, и въ настоящее время насчиты­вается лишь шесть процентовъ много­женцевъ.Бъ низш хъ слояхъ о щества женщина не отторгнута отъ семьи; не замкнута въ своей каморкѣ; на нее, правда, взвалена почти вся черная работа, но за то она почти равна съ мужемъ въ правахъ об­сужденія и рѣшенія семейныхъ дѣлъ.Торговля рабами запрещена закономъ, но это но м ѣшаѳтъ ей еще таиться въ укромныхъ уголкахъ, куда неохотно за­глядываетъ полиція. Покупаютъ рабынь, главнымъ образомъ, богатые и знатные люди; наиболѣе „ходкій товаръ"—черке­шенки; онѣ плѣняютъ турка своими тон­кими чертами, красотой формъ и граціей обращенія. Но дочери свободолюбиваго народа тоскуютъ въ неволѣ; и многія изъ нихъ становятся жертвой злой чахотки, хотя уходъ за ними внимательный и по­четный. Впрочемъ,нерѣдки и браки знат­ныхъ турокъ съ черкешенками, которыя умѣютъ поддержать достоинство мужа своими манерами, „пѣніемъ", музыкой.Типъ вырождается евнуховъ. Ихъ мож­но встрѣтить лишь въ сераляхъ прин­цевъ и самого падишаха. Кадръ евну­ховъ пополняется мальчиками изъ негри­тянскихъ племенъ Африки.Значительное вліяніе на нравственное и умственное перерожденіе турчанки оказываютъ воспитатѳльницы-европеян- ки. безъ которыхъ не можетъ уже обой­тись семья знатнаго гурка. Искусства—

музыка н живопись—воспрещенныя про­рокомъ, и новѣйшая литература откры­ваютъ турчанкѣ совершенно новые гори­зонты; подражаніе модамъ запада и увле­ченіе спортомъ довершаютъ творческую работу культуры. Правда, Абдулъ Гнмидъ запретилъ обученіе дѣвушекъ европеян- ками, но вѣдь обойти запретъ не трудно: стоитъ только француженку или нѣмку облечь въ національное платье.Турчанка,—пишетъ Г. Дорисъ,— спо­собна на высокія душевныя движенія, на геройство... объ этомъ свидѣтельству­ютъ многіе эпизоды греко- турецкой войны. Среди турецкихъ женщинъ, при ближайшемъ знакомствѣ, можно встрѣ­тить писательницъ и поэтессъ. Несмотря на искусственное вѣковое усыпленіе, онѣ чутко отзовутся на призывъ рефор­маторовъ и окажутся гораздо болѣе под­готовленными къ культурной свободѣ, нежели можно было бы прѳдполаі ать.
Древнѣйшій сборникѣ законовъ.Одной французской экспедиціи удалось открыть въ Сузѣ,бывшей столицѣ Персіи, законодательный памятникъ, превосхо­дящій по своей древности все донынѣ изученное въ этой области. Это—сводъ за­коновъ, гражданскихъ и уголовныхъ, со­ставленныхъ въ далекую эпоху, въ кото­рой сохранились главнымъ образомъ ле­гендарные отголоски. Правда, еще рань­ше намъ приходилось узнавать о томъ, что за три тысячи лѣтъ до пашей эры общественная жизнь въ Вавилонѣ была облечена сравнительно въ совершенныя формы, п въ послѣдующія эпохи культу­ра пришла въ упадокъ; тѣмъ не менѣе, находка французскихъ архе логовъ про­ливаетъ свѣтъ на многое, до сихъ поръ затемненное. Законы были собраны при царѣ Гаммураби,который объединилъ въ 22і)0 году сѣверныя и южныя вавилон кія области въ единое государство со столи­цей Вавилономъ. Первоначальное состав­леніе законовъ имѣло мѣсто въ одномъ вавилонскомъ городѣ, но, подобно мно­гимъ другимъ памятникамъ, ставшимъ добычей еламитскихъ .царей, которые во второмъ тысячелѣтіи вели непр рывныя войны съ вавилонянами, сводъ былъ по­хищенъ и перевезенъ въ Сузу. Надъ за­головкомъ помѣщено пластическое изо­браженіе: оно представляетъ царя, при­нимающаго законы отъ бога солнца. Изложенію статей предшествуетъ длин­ное предисловіе; въ немъ царь благода­ритъ боговъ за то, что они даровали ему высокую честь „укрѣпить въ странѣ по­нятія о правѣ, уничтожить все дурное и злое, дабы сильный не могъ повредить слабому". Самый текстъ состоитъ изъ двухсотъ восьмидесяти статей; пять столбцовъ текста утрачены.Во многихъ случаяхъ, конечно, право­судіе не въ состояніи рѣшить вопроса о виновности безъ .указанія боговъ", во многихъ—наказанія отличаются варвар­ской жестокостью; тѣмъ не менѣе, при ознакомленіи съ этимъ кодексомъ не­льзя неудпвляться той заботы о слабомъ, которой законодатель повсюду удѣляетъ самое серьезное вниманіе, „іиз іаііопіз" проявляется во всей своей первобытной силѣ: „Если кто выбьетъ другому глазъ, пусть и ему самому выколютъ глазъ". „Если строитель по чьему либо поруче­нію возвелъ домъ, и такъ непрочно, что онъ обрушился и погребъ хозяина, то строитель заслуживаетъ смерти, а если погибнетъ сынъ домовладѣльца, то долж­но убить сына виновнаго". Чрезвычайно разработано брачное право; приведемъ хоть нѣсколько положеній.„Если кто возьметъ себѣ женщину въ качествѣ законной жены,нонѳ заключить съ ней договора, то она ему не законная жена".
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„Если законная жена обвинена мужемъ въ невѣрности, по не уличена въ связи съ другимъ мужчиной, пусть принесетъ клятву и возвратится въ домъ".„Если мужъ попадетъ въ плѣнъ, а въ домѣ есть запасъ для пропитанія, или же­на покинетъ дворъ и домъ и уйдетъ въ чужой; такъ какъ какъ она не оберегла своего дома, судить ее и утопитъ. Если же не было запаса для пропит анія, тп она но отвѣчаетъ за уходъ въ чужое жилище".„Если кто покинетъ родину ц пеона его перейдетъ въ другой домъ,а отгъ, вер­нувшись, захочетъ взять обратно жену,— послѣдняя но обязана къ нему идти, ибо онъ бѣжалъ съ родины своей".„Если жена, желая покинуть домъ му­жа, мотаетъ и втягиваетъ его въ долги, пренебрегая супружескими обязанности ми, судить ее; простит ь ее мужъ, пусть идетъ,если же онъ возьметъ другую женщину въ домъ, пусть жена работаетъ въ его домѣ въ качествѣ служанки.„Если жена въ ссорѣ съ мужемъ ска­жетъ „ты пренебрегаешь много", пусть докажетъ; въ случаѣ ея невиновности и пренебреженія мужа, пусть возьметъ свои подарки (т. ѳ. приданое, получен­ное отъ отца) и уйдетъ въ родительскій домъ. Если же опа виновна іі нарушила долгъ вѣрности, бросить ее въ воду".„Если кто не имѣетъ дѣтей отъ жены й хочетъ взять въ домъ наложницу -и возьметъ, наложница но должна стоять наравнѣ съ законной женой".Но перечисляя другихъ ио менѣе лю­бопытныхъ законоположеній, добавимъ, что только теперь окажется возмо кнымъ прослѣдить, каково бы іо вл нпіе вавн- лопскаго права, удержавшагося въ Пер­сіи, на развитіе римскихъ законовъ. Что такое вліяніе существовало, доказано ужо и пр-'жде изслѣдованіемъ договор­ныхъ таблицъ, а именно торговаго ко­декса, богат ство г. разнообразіе котораго гораздо значительнѣе, нежели можно было бы предполагать.

Праздникъ американскихъ студен­
товъ.Плизъ Ныо-Іорка, чь Ныо-Гэвѳнѣ, со­стоялся на-дняхъ годичный праз іннкъ университета Нлѳ — торжество вееіме- рнкаяское и потому чрезвыча )но попу­лярное; оно изъ года въ годъ ознамено­вывается грандіознымъ сраженіемъ въ футболь двухъ партій ялистовъ и говард- невъ.Если наканунѣ этого празднества чу- ж -земецъ вздумавъ бы напомнить сво имъ служащимъ онѳотлол: іыхь работахъ пріуроченныхъ къ слѣдующему дню, его вьіелуша іи бы они съ неописуемы мъудив леніѳмъ: но вѣдь завтра футболь . лучше отказаться отъ должности, нежели про­пустить такое торж‘ство. ІІѳ одн і моло­дежь придерживается подобнаго образа мыслей; убѣленные о ('.диной старцы за- быв югъ о срокахъ векселей и заняты лишь тѣмъ, что заключаютъ пари „Уа и противъ". И съ ранняго утра безчислен­ная толпа иѳреполняетъ рестораны Нью- Гэвена, опустошаетъ буфеты, а потом-. направляется къ полю битвы. Оно окру­жено амф ітеатромъ, вл. которомл. вчЬ ищется свыше 75,000 тысячъ человѣкъ. Каждый зритель украшенъ ленточкой того или иного цвѣта:оранжевая на при­верженцахъ гов'ірднѳвъ, голубая—яли­стовъ. Молодыя дѣвушки пріодѣлись съ ногъ до головы въ партійные цвѣта и старательно приподнимаютъ пла тье, что­бы показать чулки желтаго или голубо­го колера. Сестры студентовъ и „зіѵеі ІіѳагЬз", ихъ пріятельницы, принимаютъ самое живое участіе въ ходѣ дѣла. Мель­каютъ здѣсь и тамъ яркіе костюмы де- мнмонденокъ съ Бродвея: в ъ  нихъ также
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1902 О Г О Н Е К Ъ 190’ 371}'І2 47нѳ трудно изобличить тщательный под­боръ цвѣтовъ; вѣдь побѣдители щедры и разсчетъна ихъ опьяненное успѣхомъ великодушіе надеженъ..Орда продавцовъ галстуховъ, петли­чекъ и сосисокъ снуетъ среди трибунъ. Па студѳнческомтз языкѣ сосиски—„со­баки11. И богатъ же этотъ жаргонъ, кото­рый царитъ въ Ныо-Гэвенѣ въ знамена­тельный день футболя: вамъ поразска­жутъ о „персикахъ" т. е. фаворитахъ, „печальникахъ”, т. е. нелюбимыхъ бой­цахъ, о „бѣлыхъ курахъ", т. е. студент­кахъ . и т. п.Десять студентовъ—-или „1еатз“, вы­ступаютъ съ той и другой стороны. Ихъ осматриваютъ въ послѣднюю минуту: Фредъ ничего, молодцомъ; онъ „китъ". Л Георгъ —тряпка, ему бы „матрацы уми­нать", т. о. завалиться спать. Наконецъ, борьба началась. Трудно описать то на­пряженное состояніе, которое охваты­ваетъ зрителей...Нѳ надо забывать, что участники игры уже годъ, какъ отказались отъ многихъ удовольствій, а нѣсколько мѣсяцевъ-ужѳ рѣшительно отъ всѣхъ. Это время было посвящено ими исключительно трениро­ванію. ІІабави Боже,показаться среди то­варищей съ папироской во рту или но разсѣянности выпить бокалъ вина! Это значитъ—продать честь своего у ни верси- тета, заранѣе отказавшись огъ лишняго шанса на успѣхъ. Кто хочетъ выйти по­бѣдителемъ, тотъ въ теченіе года безро­потно подчиняется истинно спартанской дисциплинѣ и весь уходитъ въ заботу о мускулахъ.Началась игра, и со всѣхъ концовъ амфитеатра понеслись на аренуподбадри- вающіеклики, а такъ какъ легкихъ нѳ хва­тало, то пользовались особенными рупо­рами... Въ воздухѣ стонъ стоялъ. Внизу напрягались всѣ усилія, чтобы прорвать непріятельскій станъ. Сперва въ выигры­шѣ были говардцы. Ихъ сторонники за­тянули уже поб ѣдоносную нѣснь; но вотъ въ рѣшающій моментъ одинъ дюжій ялистъ скользнулъ между ногами говард- ца... и бѣдняга взлетѣлъ вверхъ, подобно ракетѣ; въ тотъ же самый мигъ низко­рослый сухопарый ялистъ, брошенный мощной рукой, пролетѣлъ въ брешь, и очутился по другой сторонѣ ноля. Голу­бые цвѣта з (Колыхались въ воздухѣ. Не слышно національнаго гимна, но гре­митъ гимнъ ялистовъ: „мы непобѣдимы; врагъ сраженъ!.."Со стороны все это кажется какимъ то дикимъ дебошемъ. Но стоить поглядѣть на американцевъ: щеки у молодыхъ и даже немолодыхъ женщинъ пылаютъ ру­мянцемъ; глаза мужчинъ сверкаютъ огнемъ неподдѣльнаго воодушевленія... Желтые—яли-побѣдили!.Вотъ на трибунахъ зажглись огоньки; раскуриваются трубки. Къ побѣдителямъ спѣшатъ изъ амфитеатра ихъ сторонни­ки; слышится ура... Оркестръ играетъ „Ьооі-піагзІГ', сѣдовласые старцы обни­маются и танцуютъ на пескѣ. Дѣвушки въ голубомъ вертятся во всѣ стороны. Имъ хочется кричать: „мы въ голубомъ! мы за яли!* И шумной вереницей тянутся герой и ихъ свита къ маленькому город­ку, чтобы наполнить его своимъ торже­ствомъ, своей гордостью.А побѣжденныя... дамы въ желтомъ прижимаютъ платки къ глазамъ. Ихъ никто нѳ утѣшаетъ. Ьъ сгущающихся сумеркахъ смутно выдѣляются фигуры бѣдныхъ говардцѳвъ. Не радостенъ для нихъ наступающій вечеръ.
раБЫНЯ-императрица.(І^зь жизни корейскаго двора).Своеобразное положеніе женщины на Востокѣ создаетъ порою такія драмати­ческія осложненія, какихъ не придумать

бы и въ сказкѣ,—они особенно часты въ придворной жизни. Въ настоящее время, напримѣръ, среди лицъ, окружающихъ корейскаго императора, цѣлой головой ныдаотся женщина, которая отъ рабыни съумѣла возвыситься до... Впрочемъ, она не достигла еще той ступеня почета, на которую ѳѳ прочатъ самыс проницатель­ные дипломаты. Эмсн—такъ зовутъ эту интересную личность,—лѣтъ десять на­задъ была гаремной дамой. Теперь ей сорокъ лѣтъ; она ройная кореян­ка и далеко не блещетъ красотой, но оиа съумѣла плѣнить императора отзыв­чивостью сердца, умѣющаго биться въ тактъ его собственному сердцу. Эмси научиласьугадывать мимолетныя мысли своего повелителя, пожалуй раньше, не­жели онѣ возникаютъ въ его мозгѣ. Когда убили императрицу, императоръ спасся бѣгствомъ въ русское посольство и въ это именно времязатосковалыюЭмси. Съ ней онъ скоро свидѣлся и съ тѣхъ поръ не раз­ставался. Теперь уже она поработила его, стала его повелительницей; и императоръ спѣшитъ предугадать ея желанія. Онъ полсаловалъ ей званіе „эм-ку-нн", т. е. статсъ-дамы, и въ своемъ новомъ дворцѣ отвелъ ей особое помѣщеніе. Съ этихъ поръ каждый вечеръ дипломаты и са­новники толпятся въ ея пріемной—кто зондируетъ почву для политическихъ предпріятій, кто хлопочетъ объ орденѣ или тепломъ мѣстечкѣ; иному, наконецъ, надо добиться освобожденія близкаго человѣка изъ тюрьмы или даже каторж- ныхъ работъ. Просьба но обходится безъ подарковъ, и злые языки утверждаютъ, что успѣшность просьбы зависитъ отъ размѣровъ „приложеній". Если-вѣрить этому,то нельзя не подивиться, что Эмси вовсе нѳ богата; но нѳ надо, впрочемъ, забывать объ ея обильныхъ и частыхъ пожертвованіяхъ въ пользу храмовъ: все, чтоонаполучаетъ,она приноситъ въ даръ богамъ, которые за то не оставятъ ея сы­на покровительствомъ. Мы сказали, что пріемъ совпадаетъ съ вечернимъ часомъ п даже позднимъ; таковъ уже во дворцѣ порядокъ съ тѣхъ поръ, какъ импера торъ, напуганный возмущеніемъ и участью лсены, перенесъ всѣ дѣловыя свиданія на ночное время, тогда какъ день удѣ­ляется сну: днемъвѣдь, ннкто не покусит­ся проникнуть во дворецъ, а ночью—ко­роля окружаютъ вельможи и представи­тели иностранныхъ державъ н тѣмъ са­мымъ обезпечиваютъ ему безопасность. Бѣднымъ полномочнымъ приходится по- неволѣ нарушать обычное на западѣ распредѣленіе дня. И съ первыми лучами разсвѣта аудіенціи заканчиваются. Го­сударство просыпается, а правительство ложится спать.БІѳсть лѣтъ назадъ Эмсн родила сына; къ нему корейцы питаютъ нѣжныя чув­ства, и народъ всеподданнѣйше хода­тайствовалъ о томъ, чтобы мать любим­ца была возведена въ санъ императрицы. Это событіе, вовсе нѳ противное импера- тору, будетъ, вѣроятно, пріурочено къ празднествамъ, которыя подготовляются къ сорокалѣтію текущаго царствованія. Эмси хочетъ придать имъ такой блескъ п пышность, на какіе только способна фантазія восточнаго декоратора. Издерж­ки, по смѣтѣ, должны превысить мил­ліонъ іенъ. Министерство, желая угодить могу шественной фавориткѣ, у же заказало вь Японіи пятьдесятъ тысячъ юбилей­ныхъ медалей и 20 раззолоченныхъ эки­пажей для иноземныхъ гостей. Лошадей закупятъ въ Аннамѣ. Въ программѣ тор­жества значится, между прочимъ, и боль­шой парадъ войскамъ въ Чемульпо; всѣ суда вечеромъ будутъ иллюминованы. Но откуда взять столько денегъ? Гово­рятъ, что императоръ отпуститъ 250 ты­сячъ іенъ изъ своей шкатулки, а осталь­ное... Если вѣрить дипломатамъ, Эмси съумѣетъ изыскать средства. Ііо ея че­столюбіе не удовлетворяется рдпой рос*

кошью, купленной деньгами, ей нуженъ и высшій почетъ: Эмси узка передала консуламъ настойчивыя желанія, якобы самого императора, чтобы на его юбилеѣ присутствовали чрезвычайныя посоль­ства западныхъ державъ, въ томъ числѣ отъ французской и сѣверо-американской республикъ. Велико же было ѳя разоча­рованіе, когда полномочные дали весьма уклончивый отвѣтъ, похожій на отказъ. Эмси, однако, иѳупала духомъ: она откро­венно заявила дипломатамъ, что постоян­но видѣть одни и тѣ же лица-скучно, какъ и слушать паденіе дождя; участіе же новыхъ личностей въ праздникѣ бу­детъ походить па лучи полуденнаго солнца. Ученики Талейрана призадума­лись. Японское правительство оказалось столь галантнымъ, что пообѣщаю при­слать на юбилей одного изъ члѳповь ко­ролевскаго дома. Будущая императрица пришла вь восторгъ и приказала заго­товить два дворца для высокаго гостя. Тогда н англичане, ревнивые къ успѣ хамъ другихъ, поспѣшили завѣрить Эмси, что къ торжествамъ прибудетъ сэръ Клодъ Магдональдъ, ихъ посланникъ въ Токіо. Пожалуй, желаніе „видѣть новыя лида" и осуществится...
І а̂къ жквуть порядочные люди.Португальскій корольпо пути в ь Англію заѣхалъ погостить къ небезъизвѣстному графу Бони де-Кастеллано, женатому на дочери милліардера, Аннѣ Гульдъ. Увы, золотой вѣкъ супружеской четы давиоми- новалъ! Американка принесла въ прида­ное 30 слишкомъ милліоновъ рублей. Ея предусмотрительные братья настояли на томъ, чтобы Анна Гульдъ выступила изъ общаго дѣла; взамѣнъ дивиденда ей была опредѣлена ежегодная рента въ два мил- ліонна рублей. Но развѣ эта такая уже большая сумма? Вѣдь послѣ свадьбы на­до было познакомиться съ парижскимъ свѣтомъ, котораго нельзя угостить ужи­номъ въ ресторанѣ. На островкѣ, на озе­рѣ Булонскаго лѣса, устроили маленькій праздникъ, со смѣтой въ 200,000 рублей приблизительно. Подумайте, несчастный островъ не имѣлъ электрическаго освѣ­щенія! Пришлось устроить: нельзя же танцовать въ потемкахъ. Позже разрази­лась злополучная катастрофа — пожаръ благотворительнаго базара (1897 г.). Не­чего дѣлать, Кастеллано выстроилъ дво­рецъ, посвященный исключительно дѣлу благотворенія. Потомъ понадобился дру­гой дворецъ—копія съ версальскаго Тріа­нона; его соорудили на какіе-нибудь тамъ 10.000,000 франковъ. Пустился графъ вь политику; потокъ благородныхъ и небла­городныхъ напитковъ размягчилъ упор­ство избирателей, и онъ поиаль вь депу­таты округа, котораго нельзя отыскать на картѣ безъ сильнаго увеличительнаго стекла. Для поддержанія интересовъ той же политики графъ сталъ издавать на­ціоналистическую газоту,—но вѣкъ ѳя былънедологъ. Покупки картинъ, скульп­туръ и антиковъ унесли нѳ малую долю приданаго; изъ остатковъ пришлось со­орудить яхту „Валгаллу“;онабылаобстав- леиа съ соотвѣтственной роскошью; ѳя экипажъ составляли 100 матросовъ и 4 офицера. Въ обществѣ немногихъ, но избранныхъ, графская чета совершила морскую прогулку Дюнкирхѳнъ—Петер­бургъ и обратно. Въ нашей столицѣ, къ сожалѣнію, Кастеллано пробыли иѳ слиш­комъ долго, потому что спѣшныя дѣда призвали ихъ обратно въ Парижъ. Тамъ графъ вмѣшался въ извѣстный инци­дентъ съ президентомъ Лубэ на Отейль- скихъ скачкахъ и имѣлъ случай выра­зить свои аристократическія убѣжденія на „плебейскомъ цилиддрѣ господина Моит.емзра“. . ,
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Нѣсколько позже сто семь кредиторовъ предъявили искъ въ 1.509,160 франковъ 

процентовъ на занятый супругами Кастел­лано капиталъ. Несомнѣнно, эти люди не имѣли представленія о томъ, какъ жи­вутъ порядочные люди. Не зналъ и судъ, потому что въ прошломъ мѣсяцѣ прису­дили въ пользу истцовъ по три милліона франковъ ежегодно до погашенія всего долга. Такимъ-то образомъ, графу и гра­финѣ осталось на проценты рента въ четыреста тысячъ рублей. Не много, но зато всѣ долги были выплочены. Всѣ-ли? Конечно, мелкіе но въ счетъ: рѣчь идетъ

огня взлетѣло на воздухъ и разсыпалось въ прахъ—какъ и состояніе Кастеллано...Удивленъ, очарованъ и тронутъ былъ король. Онъ увѣрялъ хозяевъ, что ни­когда не изгладится изъ его памяти ихъ радушный, изысканный пріемъ. Удивле­ны, но неочарованы были и мѣстные крестьяне, безплатно любовавшіеся по­тѣшными огнями. Давно уже погасли вензеля и щиты, а мужики все толковали

Среди Безпріютныхъ /Іондона.Въ огромномъ городѣ, который гордит­ся своимъ богатствомъ, по ночамъ ра­зыгрывается тяжелая, хоть и мало для кого замѣтная драма. Неожиданно насту­пившіе холода уносятъ десятки жертвъ: въ одну только ночь съ прошлаго поне­дѣльника на вторникъ замерзло два­дцать человѣкъ; по крайней мѣрѣ столько было зарегистрировано поли­ціей. Смерть отъ холода не худшая; еще ужаснѣе медленное умираніе отъ

выставка костюмовъ въ 7 а в Рическомъ дворцѣ въ С.-^Тетервургѣ.
Дольскій о т д ѣ л ъ .1) Старинное польское вооруженіе; на томъ же рисунк» посредин*—шлемъ равоты Зоанна изъ І>олонък (XVI ввка). 2) кольчуга. 3) Дольскій крылатый гусарь. 4; Головные уворы польскихъ войскъ временъ Наполеона I. 5) костюмы крестьянъ І̂ влецкой гув. б) Дольскіе народные костюмы.Со снимковъ вашего фотографа К. Булла, автотипія „Биржевыхъ Вѣдомостей'*.лишь о „настоящихъ** долгахъ. Какъ разъ подоспѣло посѣщеніе португальскаго ко­роля. Изъ Парнаса его величество при­былъ въ спеціальномъ поѣздѣ къ той станціи, гдѣ ужо ждали его экипажи и автомобили и слуги въ пышныхъ ли­вреяхъ и напудреныхъ парикахъ. Въ замкѣ короля ждалъ завтракъ, охота, обѣдъ, спектакль и фейерверкъ изъ порту­гальскихъ національныхъ цвѣтовъ, со свѣтящимися щитами и гербомъ. Море

между собой: какъ это ухитряются госпо­да принимать и угощать короля, когда замокъ-то давно описанъ по требованію мясниковъ, булочниковъ и другихъ по­ставщиковъ, утратившихъ уже воспоми­наніе о томъ, что есть платежъ наличны­ми за припасы, забранные графомъ Кастеллано!...
голода, которому подвергается тридцать слишкомъ тысячъ „гражданъ1*. Чвмъже они живутъ, гдѣ проводятъ день и ночь? Одинъ самоотверженный англій­скій журналистъ попытался приподнять завѣсу, и хоть нѣсколько освѣтить этотъ вопросъ. Вотъ что онъ видѣлъ воочію.Въ теченіе двухъ ночей подрядъ са­мыхъ холодныхъ, ужасныхъ и печаль­ныхъ, какін только я переживалъ,—мнѣ до­велось познать цѣлый міръ безпріютна-
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го люда и потрясающаго трагедіей своего существованія. И тѳпррь, когда я пере­читываю среди райской сравнительно обстановки эти .человѣческіе докумен­ты", мнѣ кажутся они кошмаромъ... Пер­
вая ночь... На парламенскихъ часахъ глу­хо пробило часъ. Леденящій восточный вѣтеръ такъ и дѵетъ подъ шубу. Въ н и ш ё  Віаскй'іагз Вгіс1(?е спятъ двое мужчинъ, тѣсно прижавшись другъ къ дружкѣ, что­бы хоть немного согрѣться. Нѣсколько дальше, по набережной на скаѵьѣ сидятъ тоже двое: мужчина, низко опустивъ го­лову, безсмысленно уставился въ рѣку, и словно окаменѣлъ, женщина, вѣроятно, дочь, задремала. Я  заговорилъ; отецъ разсказалъ мнѣ, что два года назадъ дочь его вышла замужъ, но вскорѣ была покинута. Позже выяснилось, что мужъ женился на ней при живой женѣ. Благо­творительное общество позаботилось о ребенкѣ. А мать... „всѣ туда идутъ",— качаетъ гсловойстарикъ.Самъонъ старъ и ед"а вырабатываетъ чисткой сапогъ на хлѣбъ. Еще дальше-двое мужчинъ; они пріютились на ступеняхъ Тампля; одинъ изъ нихъ богатъ... подушкой, хотя,

ТТамятнккъ 7у н о  въ паркъ //Гонсо, въ ТТаркжъ,
открытый н а -д н я х ъ .и черной отъ грязи. Это „ходячія об- явлѳнія". За двѣнадцать часовъ случай­ной работы, за ходьбу съ тяжелымъ пла­катомъ изъ конца въ конецъ,—они полу­чаютъ по полтиннику. „Сегодня мы на­шли булку и съѣли. Это всѳ“. КъВестен- ду безпріютные встрѣчаются рѣже: по­лиція но позволяетъ занимать скамьи. Въ Сити же надзоръ слабѣе, и я насчи­талъ болѣе ста мужчинъ и женщинъ, спящихъ подъ мостами, въ нишахъ, гдѣ придется...Въ теплую погоду это число возро- стаетъ до 250—3 О Вторая ночь. Театраль­ный центръ Лондона часъ назадъ бли­сталъ богатствомъ и роскошью. Къ сере­динѣ ночи эта1 привлекательная картина смѣнилась другой. Всѣ у входа „Бгигу Ъаиѳ", гдѣ еще не остыла горящая под­пись „свиданіе друзей", притаилась кучка бездомныхъ. Утромъ они, толпой въ пятьсотъ человѣкъ, ходили къ докамъ, но толі ;о 30 получили работу. Остальные разошлись... голодные, озлобленные безъ- исходной нуждой. Одинъ разсказалъ мнѣ, что онъ занимался выдѣлкой щетокъ. Но работа долго не подвертывалась. Онъ попалъ въ пріютъ; тамъ заставляли его

в ы ст а в к а  костюмовъ въ ^авричгскомъ дворцѣ въ С.-ЗТетервургѣ. 
О тдѣлъ  чгш ско-славянскихъ косткшовъ и вышиваній.Со снимка нашего фотографа К. Булла, автотипія „Биржевыхъ Вѣдомостей".часами бить камни; руки, непривыкшія къ такой работѣ, распухли и покрылись гнойными нарывами; онъ отказался; его привлекли къ судебной отвѣтственности и засадили въ тюрьму на двѣ недѣли за непослушаніе... Около трехъ часовъ ра­зыгралась такая сценка: къ огню ночно­го сторожа робко приблизилась еще не старая, но страшно блѣдная женщина. Она несла ребенка, шея котораго была обмотана мужскимъ галстухомъ. „Можно погрѣться?" Конечно, ма’амъ, — добро­душно отвѣтилъ сторожъ.—А вы ужина­ли? Женщина покачала головой Старикъ сходилъ въ стор< жку и принесъдваломтя хлѣба... для ребенка. Мать ѣсть не дала бы. Я узналъ отъ нея, что она дочь очень бѣднаго, но и очень гордаго священника, пріѣхала въ Лондонъ на мѣсто вос­питательницы, вышла замужъ, противъ воли от а за приказчика. Но женатыхъ прикащиковъ нигдѣ не держатъ; мужъ брался за всякую работу; наконецъ,сталъ

мостильщикомъ. Въ ночное дежурство осенью промокъ, занемогъ и умеръ че­резъ полгода отъ чахотки. „Мои родные ничего не знаютъ. О, нашъ родъ гор­дый!" — поспѣшила добавить бѣдняжка. Сколько такихъ трагедій разыгрывается въ холодную лондонскую ночь!•
І^акь сохранить молодость.

(Къ философіи долговѣчности).Жанъ Фино издалъ свою новую книгу, спеціально посвященную вопросамъ дол­говѣчности Чтобы тамъ ни говорили пес­симисты. но мы стан эвимся долговѣчнѣе отчасти потому, что пріучаемся къ болѣе гигіеническому образу жизни, отчасти же въ зависимости отъ успѣшности борьбы съ эпидемическими болѣзнями, холерой, тифомъ и т. п. Конечно, бичемъ чѳловѣ-

ІЗыставка костюмовъ въ 7 авРичгсК0МЬ Дворц* въ С-ТТетервургѣ.
ф инляндскій ОТДѢЛЪ.Со снимка нашего фотографа К. Булла, автотипія „Биржевыхъ Вѣдомостей".
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чества является еще алкоголизмъ, вызы­вающій массу психическихъ и патологи­ческихъ заболѣваній. Далѣе, въ нѣкото­рыхъ изслѣдованіяхъ по этому вопросу указывается иа то, что среди столѣтнихъ стариковъ только исключительные инди­видуумы принадлежатъ къ курящимъ; огромное большинство же не куритъ, хо­тя многіѳумѣренно пьютъ.Прѳждеврѳмен- ная старость — плодъ самовнушенія: мы убѣждаемъ другихъ и себя, что наше вре­мя прошло, что мы уже не тѣ и п р —гли • дишь,дѣйствительно состарились.Трудъ, конечно, притомъ йоддерживаетъ силы ду­ха и тѣла.Врачи единогласно отмѣчаютъ, что ирестарѣлыѳ чиновники, выйдя въ отставку, сразу поддаются старческимъ недугамъ и умираютъ гораздо раньте, чѣмъ можно было бы ожидать, видя ихъ занятыми привычной, равнойЬрной ра­ботой. Страхъ смерти искусственно соз­дается нами. Живое—вѣчно живо; тѣло, строго говоря, безсмертно. Оно подвер­гается лишь извѣстнымъ видоизмѣнені­ямъ. Такъ какъ оно состоитъ изъ множе­ства клѣтокъ, то ими и опредѣляется его судьба. Подобно республиканскому госу­дарству, вмѣщающему въ себѣ десятки или сотни мелкихъ, но самостоятельныхъ единицъ, клѣточки составляютъ единое цѣлое организма человѣка Умираетъ клѣтка—умираетъ частичка нашего я. Слѣдовательно, нашъ организмъ, по мѣт­кому сравненію Фино,--обширное кладби­ще, а нашъ жизненный процессъ—рядъ послѣдовательныхъ погребеній. Смерть не можетъ прервать жизни; она предо­ставляетъ лишь клѣточкамъ свободу непрерывнаго саморазвитія, снявъ сь нихъ .скрѣпы государства. Но и сама клѣточка вѣдь тѣло не первоначальное, а сложное. Въ ея протоплазмѣ таится глубокая тайна и источникъ развитой въ природѣ жизни. Растительнаго-ли, жи- вотнаго-ли міра, но протоплазма не мо­жетъ быть исключена изъ числа тѣхъ двадцати четырехъ основныхъ элемен­товъ—водорода, кислорода и пр., на кото­рыхъ зиждется физическое бытіе на всемъ пространствѣ органической скалы. Вотъ переходъ къ неорганическому цар­ству Мы обязаны своимъ происхожде­ніемъ минераламъ и, возвращаясь въ землю, лишь вновь образуемъ первичные элементы нашего бытія.

СНЫ II ЕО.ИіЗІІИ.Во снѣ душа наша свободна отъ впе­чатлѣній внѣшняго міра и, такъ ска­зать, прислушивается къ тому, что дѣ­лается внутри насъ. Наяву же она отвле­чена тѣмъ,что заполняетъ нашъдень,зло­бой этого дня, и внутреннія состоянія тревожатъ насъ не толь ко тогда, когда они настойчиво напоминаютъ о себѣ. Слѣдо­вательно, дѣятельность души во снѣ прямо противоположна ея дѣятельности на яву. Если на спящаго не воздѣйству­ютъ внѣшніе факты, то сложные вопросы и задачи, возникшіе въ немъ на яву, но не рѣшеные, могутъ найти удовлетвори­тельное разрѣшеніе именно во снѣ. Мозгъ работаетъ непрерывно, хотя и ослабленно.Сны бываютъ троякіе; одни обиаружи ваютъ темпераментъ спящаго, другіе -  предрекаютъ болѣзни, а третьи—сами по себѣ суть болѣзненные симптомы. Сан­гвиникамъ снятся пѣсни, пляски, празд­ники, удовольствія, бои, игры; меланхоли­камъ—привидѣнія, одиночество, смерть; флегматикамъ—бѣлые призраки, вода, сырыя мѣста; страдающимъ разлитіемъ желчи—темныя тѣла, убійства, пожары и т. п. Здоровому человѣку снится что-ни­будь тихое, спокойное, веселое. Если снят­ся грозныя кочеса, холодная вода-вьіету- питъ такъ называемый „критическій** потъ;если предвидится сильная боль--зна- читъ гдѣ-нибудь въ организмѣначинаѳтся

воспалительный процессъ или открылась рана и т. п. При болѣзняхъ печени часто снятся горы, бездонныя пропасти и не­проходимые лѣса; при анеміи —пежары. Страдающіе сердцемъ испытываютъ не­рѣдко во снѣ чувство тоски, страха; исте­ричные—видятъ себя переутомленными, истощенными. Кто болѣетъ желудкомъ, тотъ во снѣ нерѣдко воспринимаетъ вку­совыя впечатлѣнія. При желудочныхъ заболѣваніяхъ бываютъ зачастую сны страшные, полные чудовищныхъ обра­зовъ, такъ же, какъ и при неправильной циркуляціи крови. Алкоголиковь преслѣ­дуютъ кошмары: отвратительныя живот­ныя, крысы, змѣи и всякіе гады. Кошма­ры мучаютъ и страдающихъ астмой. Бы­стро проходящіе кошмары предвѣщаютъ сердечные припадки. Дѣтямъ алкоголи­ковъ представляются во снѣ кошки, со­баки, лошади, львы.Сны истеричныхъ по­вторяются изъ ночи въ ночь, и составля­ютъ цѣлые романы. Вообще же повторе­ніе сновъ—симптомъ недомоганія.л і.чкііи: смѣхомъ.Вслѣдъ за открытіемъ новѣйшихъ си­стемъ лѣченія водой, свѣтомъ, солнеч­нымъ и электрическимъ, покоемъ и чте­ніемъ, насъ знакомятъ еще съ однимъ методомъ пользованія отъ извѣстныхъ болѣзней Онъ состоитъ въ лѣченіи смѣ­хомъ. Новизна его, впрочемъ, относитель­ная. 2,000 лѣтъ назадъ. Гиппократъ вы­ражалъ увѣренность въ томъ, что смѣхъ способенъ облегчать страданія тѣла. Въ частности, отецъ медицины почиталъ его прекраснымъ средствомъ для правильна­го пищеваренія. Другой древній врачъ опредѣлялъ смѣхъ, какъ „возбудитель почекъ и сердца". Фоссожшгь называетъ смѣхъ „рычагомъ здоровья", а Тиссо утверждаетъ, что ему удавалось облег- чатьболѣзнь золотушныхъ дѣтей посред­ствомъ щекотки, заставлявшей пхъ смѣ­яться. Конечно, каждый изъ насъ знаетъ, какъ важно поддерживать въ больномъ жизнерадостное настроеніе. Де-Монте пе­редаетъ о такомъ странномъ случаѣ: муж­чина, страдавшій перемежающейся лихо­радкой, излѣчился послѣ того, какъ по­бывалъ на представленіи „Свадьбы Фи­гаро", гдѣ „помиралъ отъ хохота".Въ послѣднее время защ ити комъ „смѣ- хового лѣченія" выступилъ извѣстный итальянскій врачъ и недавно еще читалъ докладъ въ болонскомъмедико-хирургиче- скомъ обществѣ по поводу достигнутыхъ имъ результатовъ. Въ пяти случаяхъ ему удавалось излѣчить бронхитъ и другіе недуги, при которыхъ въ бронхахъ на­коплялся „злокачественный продуктъ". Онъ выходитъ изъ того положенія, что смѣхъ выражается въ извѣстныхъ судо­рожныхъ движеніяхъ дыхательныхъ му­скуловъ, часто непроизвольныхъ; благо­даря имъ, воздухъ выходитъ изъ гру­ди, такъ сказать, толчками; смѣющійся издаетъ рядъ горловыхъ звуковъ; выдѣ­леніе мокроты тѣмъ самымъ облегчает­ся и, наряду съ подъемомъ духа, замѣ­чается улучшен'е физическое.Врачъпри- знаетъ, что лѣченіе смѣхомъ надо сораз­мѣрять съ возрастомъ, темпераментомъ, воспитаніемъ іі общественнымъ положе­ніемъ больного. Выборъ шутокъ поэтому не такъ простъ, какъ казалось бы на пер­вый взглядъ. Особенно трудно приходит- ся съ женщинами, въ которыхъ, по мнѣ­нію мужчинъ, мало развитъ юморъ. Лѣ­ченіе не должно быть слишкомъ интен­сивно. Ранкэнъ передаетъ о такомъ слу­чаѣ: молодая женщина, которую разсмѣ­шили не ізъ мѣру, страдала припадками смѣха въ теченіе четырехъ мѣсяцевъ и только гипнозомъ удалось ее исцѣлить. „Смѣховое** лѣченіе непримѣнимо при страданіяхъ сердца, воспаленіяхъ брю­шины, плеврита и т. п. Напротивъ, оно можетъ быть очень полезно при бронхи­

тѣ, воспаленіи почекъ, скорбутѣ, нерв­ныхъ болѣзняхъ, страданіяхъ горла, ко­ликахъ, разлитіи желчи, меланхоліи и общемъ истощеніи. Особенно важно воз­дѣйствіе смѣха на больного, когда подъ вліяніемъ астмы онъ подпадаетъ чувству страха. Тутъ проявляетсядвойной эфектъ: моральный и физическій—сжатіе сосу­довъ и возстановленіе дыхательнаго про­цесса.
СИІПМГПІ.'ІѴЪ ІІІЧІ РУМЫНСКОМЪ ДІІОІЧіРобертъ Шефферъ, бывшій личный секретарь румынской королевы, разска­залъ на страницахъ одной парижской газеты о любопытныхъ спиритическихъ сеансахъ, которые производились при бухарестскомъ дворѣ въ ту пору, когда во Франціи догоралъ „буланжизмъ": зна­мени гый генералъ, спасаясь отъ Неме­зиды, какъ разъ бѣжалъ въ Брюссель.— Вокругъ царственной поэтессы собира­лись чуть-ли не ежедневно поклонники спиритизма и при посредствѣ превос­ходнаго медіума Еіѳна Вакареску вхо­дила въ общеніе съ духами; эта статеъ- дама и подруга Карменъ .Сильвы отли­чалась рѣдкой способностью быстро впа­дать въ трансъ. Ея устами, ѳн рукой ду­хи однажды предсказали событіе огром­наго политическаго значенія. И въ бу­харестскомъ дворцѣ къ такому предска­занію отнеслись съ полнымъ довѣріемъ. Духи візвѣстили, что надъ Франціей будутъ властвовать три „ Б .“ Это каза­лось лишь отчасти загадочнымъ; два „Б .“ Бурбоны и Бонапарты были, а третье- Буланже, но онъ не могъ уже разсчитывать на у спѣхъ Д у х и , впрочемъ, благосклончо разъяснили, что третій— Бер'’ацоть, (Кармонъ Сильва,какъ извѣст­но, связана ио матери тѣсными родствен­ными узами со шведскимъ королевскимъ домомъ). Франціей будетъ править импе­раторъ—третій сынъ короля Оскара II, принцъ Карлъ. II Еленѣ Вакареску въ в Ищемъ снѣ открылись удивительныя картины будущаго: политическія партіи обезсилѣли во взаимной борьбѣ: пре­зидентъ Карно трепещетъ. Карлъ Берна- дотъ, отрекшись отъ своихъ правъ на шведскій престолъ, въѣзжаетъ въ Па­рижъ и... женится на самой же Еленѣ Ва­кареску. Иедіум ьнѳ позабыла даже опи­сать свое подвѣнѳчноѳ платье изъ блѣд­но-зеленаго атласа, отдѣланнаго ланды­шами. Елена разыгрываетъ при новомъ правителѣ роль Жозефины Богарнэ при Наполеонѣ I; она привлекаетъ къ нечѵ симпатіи французскаго народа... Потомъ война съ Германіей; близъ Парижа вели­кое сраженіе и славная побѣда францу­зовъ надъ врагомъ. Бэрнадота вЬнчаютъ короной при въѣздѣ его въ Парижъ, онъ принимаетъ имя Карла II. Новой имперіи суждено существовать всего лишь де -ять лѣтъ Бѳрнадотъ падетъ подъ ударомъ вѣроломнаго кинжала. Такимъ образомъ, духи какъ бы предугадали участь Карно...Карменъ Сильва находилась подъ та­кимъ вліяніемъ спиритизма, что даже написала письмо на э -у тему своему шу­рину Карлу въ Стокгольмъ, но наступив­шія событія заставили ее измйнить сво­ему рѣшенію и нѣсколько разочаровать­ся въ спиритизмѣ..

ІІЛІЯНІК ХОЛОДА НА ЖИЗНЕННУЮ ЭІІКІТІЮ.Какъ извѣстно, жидкій воздухъ примѣ­нимъ для охлажденія температуры до самаго низкаго предѣла. Прежде п ду­мать не могли о той степени охлажденія, которое вызывается разжиженіемъ ки­слорода обыкновеннаго атмосфернаго воздуха и водорода. Представлялось важнымъ вопросомъ изслѣдовать вліяніе низкихъ температуръ на жизненную энер­гію Результаты опытовъ было порази-
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тельны: оказалось, что холодъ встрѣча* етъ упорное сопротивленіе со стороны жизнеспособныхъ элементовъ. Напри­мѣръ, мясо, молоко и другія органическія вещества,заключенныя въ запечатанныя трубки, были подвергнуты дѣйствію тем­пературы — 182°; потомъ, изолировавъ ихъ отъ вліянія внѣшняго воздуха, ихъ на­грѣвали, пота онѣ не нагрѣлись до темпе­ратуры крови. Содержимое трубокъ обна­ружило процессъ і ніенія; слѣдовательно, бактеріи не были убиты холодомъ. Да­лѣе дѣйствію низкихъ температуръ под­вергали различныя бактеріи и выдержи вали ихъ но двадцати часовъ въ жид­комъ воздухѣ; однако, жизнеспособность ихъ отъ этого не утрачивалась, напро­тивъ, онѣ обнаружили способность къ правильному развитію. Къ тѣмъ же ре­зультатамъ пришли и при замѣнѣ воз­духа жидкимъ водородомъ—60° ниже ну­ля. Подобную жизнестойкость обнаружи­ли и сѣмена растеній. По истеченіи ста часовъ, они приходили лишь въ состояніе омертвѣнія, при согрѣваніи же оно исче- зало.Горохъ, горчичныя зерна, рожь и т. п,. выдержанные въжидкомъ воздухѣ въ те­ченіе шести часовъ, обнаружили такую же способность къ произростанію, какъ и тѣ зе; на которыя не подвергались подоб­ному испытанію. Опыты съ жид- имп газами обѣщаютъ значительный про­грессъ въ дѣлѣ изученія жизнеспособно­сти бактерій. Какъ извѣстно, бактеріи— микроскопическія клѣточки, для измѣре­нія которыхъ была установлена спеціаль­ная минимальная мѣра—микронъ,равная тысячной доли миллиметра. Тѣмъ не ме­нѣе удалось распластать клѣточки при помощи жидкаго воздуха, обращающаго ихъ въ твердую, ломкую массу. Такъ по­ступили съ тифозными бактеріями. Едва ли кто могъ раньше подозрѣвать, что примѣненіе жидкаго воздуха окажетъ столь важныя услуги біологіи. Вѣдь раньше различали только два состоянія: жизнь и смерть. Теперь придется устано­вить и третье, промежуточное, именно то, въ которомъ находятся органическія вещества подъ вліяніемъ низкихъ тем­пературъ. Между прочимъ, обнаружено, что способность лучеиспусканія, свой; ственная нѣкоторымъ организмамъ, при сильномъ холодѣ временно исчезаетъ, но при возвышенной температурѣ возста­навливается.

Э Л К ІІТІЧ ІЧ ЕС ТІІО  II К Р А С О Т А ,Нашимъ красоткамъ,нежелающимъста- рѣться, электричество можетъ оказать существенныя услугиіморщиныи „лапки" — неумолимые показатели времени—бо ятсятока, и въ такъ называемыхъ „ателье красоты1' спеціалисты съ успѣхомъ при­мѣняютъ новый способъ „лѣченія*. Во родавки, что безобразятъ даже красивыя липа,удаляются очень легко и почти безъ боли; форма бровей исправляется; выпа­деніе волосъ пріостанавливается. Примѣ­неніе электричества двоякое: сухое и влажное; при послѣднемъ способѣ кисть паціента покрывается металлическимъ обручемъ, который снабженъ мокрой губ­кой: электромассажистка водитъ катуш­кой по лицу „больной", предварительно пустивъ токъ; но иныя части лица очень чувствительны къ нему, и потому катуш­ка обтягивается замшей, которую время отъ времени смачиваютъ водой. Вообще избѣгаютъ сильнаго раздраженія кожи; и это, конечно, положительное качество новой системы. Электричество само по себѣ, пожалуй, не способно давать опре­дѣленныхъ результатовъ; но, какъ посо­біе къ массажу, оно, дѣйствительно, при­водитъ къ желанной цѣли и сохраняетъ красавицѣ моложавость на лишнихъ два- три года. При употребленіи сухихъ эле­ментовъ электромассажистка вооружает­ся иглой, похожей на простую швейную, и

вводитъ ее подъ кожу, чтобы найти корень волоса; когда это ей удастся,она пускаетъ токъ и извлекаетъ злополучный волосъ вмѣстѣ съ корнемъ,слѣдовательно,--излѣ­ченіе радикальное и рецидива „болѣзни" не должно опасаться. Брови, сходящіяся у самой нереносицы,придаютъ лицу,какъ извѣстно,угрюмое выраженіе; очень мно­гія женщины тяготятся этимъ и охотно соглашаются выдержать трехчасовой се­ансъ, котораго совершенно достаточно, чтобы удалить излишекъ, а остатку бро­вей придать желательную форму. Нако­нецъ, слабость волосъ излѣчивается этимъжѳспособомъ,—оии получаютъ спо­собность къ быстрому росту и значитель­но выигрываютъ во внѣшнемъ видѣ.
С Е Р Б К И ) II ЦЛГ1. СОЛ ОМ ОНЪ .Не даромъ бенъ-Аки'а въ „Уріель- Акостѣ" философски замѣчаетъ: „Все бывало"... Дѣйствительность подтверж­даетъ эту истину чуть ли не каждый день. Въ настоящее время, какъ извѣст­но, цѣна серебра пала до минимума. Ста­рожилы навѣрное, не запомнятъ такого печальнаго положенія дѣлъ. А между тѣмъ стоитъ раскрытъ библію, чтобы убѣдиться въ противоположномъ имен­но изъ книги царя Соломона. Описаніе нѣкоторыхъ факт въ даетъ намъ очень характерныя указанія. Напр., главы 10, 21 гласятъ: „Исѣ сосуды въ домѣ царя... бы­ли изъ чистаго золота, потому что въ тѣ времена серебро ве имѣло никакой цѣны. Немного далѣе мы читаемо: „И царь сдѣлалъ такъ, что въ Іерусалимѣ было столько же серебра, сколько камней". Очевидно, серебро оцѣнивалось въ цар­ствованіе Соломона еще ниже, нежели теперь: въ самомъ дѣ лѣ, какъ бы ни обез­цѣнилось оно, но едва-ли кто станетъ мостить имъ улцды, вмѣсто булыжника. Тѣмъ не менѣе, „все бывало"...

АВТ0.М()І>ІІ.1Ь П К Г СІІД С ІіА РО  III \\  \.По заказу шаха, одной изъ парижскихъ фирмъ изготовляется автомобиль для него: это изящное ландо съ машиной въ пятьдесятъ лошадиныхъ силъ; на богато раз :ол іченыхъ дверцахъ красуется шах­скій гербъ Внутри экипажъ роскошно от­дѣланъ и снабженьтакимъостроумнымь приспособленіемъ, что сѣдокъ при ж«ла- ніи можетъ обратить сидѣнья въ широ­кій удобный диванъ, на которомъ, по вос­точному обычаю, пріятно и полусидѣть. Термометръ, барометръ, приборъ для ку­ренія, письменныя принадлежности и кое-какое оружіе дополняютъ отдѣлку. Кромѣ того, шахскій автомобиль отличает­ся новинкой: і адъ сидѣньемъ мѳха-стоп- ника вдѣлана особая табличка, соединен­ная съ многочисленными кчопками, при­способленными внутри экииажа. Стоитъ сѣдоку подавить ту или другую изъ нихъ, и на табличкѣ появляется назва­ніе той улицы или зданія, куда шаху нужно направиться; указаніе сопрово­ждается авонкомъ, а вечеромъ освѣ­щается, конечно, электричествомъ.
М ЕСТЬ П РО РО КА .Не везетъ Гордону-пашѣ. Убитому во время возмущенія въ Суданѣ былъ по ставленъ въ Хартумѣ памятникъ. Что­бы отомстить за смерть паши, англичане соорудили походъ на суданцевъ, и Китче- неръприказалъ разсѣять по вѣтру прахъ Махди. Правовѣрные убѣждены, что это возбудило гнѣвъ пророка, іі онъ ниспо­слалъ молнію на памятникъ. Дѣйстви­тельно, Изваяніе вмѣстѣ съ пьедеста­ломъ недавно обруш лось въ воды Нила; случай или злой умыселъ былъ причи­ной, пока не выяснено.

Ф ЕМ И Н И СТ СК О Е ДВИ Ж ЕН ІЕ ВЪ  РАЗЛ И ЧН Ы ХЪГ О С У Д А Р С Т В А Х Ъ .Въ Буффало состоялось тридцать чет­вертое собраніе членовъ нью-іоркскаго женскаго общества, которое преслѣдуетъ какъ конечную цѣль -  предоставленіе женщинамъ всеобщаго избирательнаго права. Эта цѣль достигнута по а лишь въ Австраліи, въ Колорадо, Утахѣ, И. Зе­ландіи и Цомингѣ. Результаты получен­наго равноправія оказались весьма утѣ­шительными. Общинное избирательное право предоставлено женщинамъ въ Рос­сіи (ограниченно), въ Вѳликобрит* ніи, Нор­вегіи и Канзасѣ; а въ 23 американскихъ штатахъ онѣ пользуются правомъ голо­сованія по вопросамъ школьнаго обра­зованія.
КОРОЛЬ китггъ.Американскій богачъ, м-ръ Карльтонъ Юнгъ, лѣтъ десять назадъ отказался отъ дѣла п посвятилъ себя единственно со­биранію книгъ; но, въ отличіе отъ дру­гихъ коллекціонеровъ и библіографовъ, онъ собираетъ лишь классическія произ­веденія но всѣмъ отраслям ь знанія и лите­ратуры: ни одна страна ни одинъ родъ печатныхъ произведеній не лишены пра­ва представительства въ библіотекѣ Юн­га. Очень многія сочиненія снабжены собственноручными надписями авторовъ. Юнгъ имѣетъ агентовъ но всему свѣту; они добываютъ все лучшее па книжномъ рыіік ѣи пересылаютъ въ Миннеаполис ь— резиденцію богача. Книги, писанныя не па англійскомъ языкѣ, переведены на это нарѣчіе по его спеціальному заказу. Личность Юнга тѣмъ бол ѣе оригиналь­на, что началъ онъ, какъ и многіе другіе, съ поденнаго заработка.

ГДѢ Ж И ТЬ П РІЯ ТН О ?Чьи доходы не велики, тому пріятно будетъ поселиться въ шведскомъ горо­дѣ Орса, гдѣ нѣтъ налоговъ, нѣтъ обя­зательнаго обученія, гдѣ телефономъ можно пользоваться безвозмездно,а при проѣздѣ въ конкѣ—не платить за билетъ. Всѣ эти тягости беретъ на себя община, выручающая большой барышъ отъ утили­заціи окружныхъ обширныхъ лѣсовъ. Любителямъ музыки м >жно посовѣто­вать стать гражданиномъ бразильскаго города Дестарда: населенія въ немъ не больше пятнадцати тысячъ и богачей не слишкомъ много, но въ каждой семьѣ можно найти музыкальный инструментъ; тринадцать музыкальныхъ кружковъ бла­годенствуютъ въ городѣ и его трехъ предмѣстьяхъ. Но иному, быть можетъ, не улыбается будущность музыканта по неволѣ; въ такомъ случаѣ, ему лучше выбрать Нашую, городъ въ Соединен­ныхъ Штатахъ, имѣющій двадцать ты­сячъ на рѣдкость миролюбивыхъ жите­лей; тамъ нѣтъ ни адвокатовъ, ни даже священниковъ; единственное занятіе— торговля —сосредоточена въ рукахъ само­управленія; опа настолько успѣшна, что граждане освобождены отъ всякихъ по­винностей; зато они добровольно несутъ обязанности по очисткѣ и ремонту улицъ и дорогъ; полицейскихъ учрежденій нѣтъ: жители не подаютъ ни малѣйшаго повода къ примѣненію карательныхъ мѣръ.—Кому опрятность дороже другихъ удобствъ, тотъ навѣрное остановитъ свой выборъ на голландскомъ городѣ Брокѣ: съ давнихъ поръ онъ стяжалъ славу своей чистоплотностью; еще два-три года назадъ въ городскую черту не пропуска­ли лошадей. Большую часть досуговъ горожане отдаютъ чисткѣ и мойкѣ улицъ, дворовъ, домовъ и т. п. Главное же заня­тіе ихъ—сыровареніе.—Приверженцамъ крайней женской эмансипаціи полезно и
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пріятно побывать вь Беатти, въ Канзасѣ: тамъ всѣ важнѣйшія должности отданы прекрасному полу. И общественное мнѣ­ніе давно уже сложилось въ благопріят­номъ для нихъ смыслѣ; женщины-чинов­ники не только справляются какъ нельзя лучше со своими обязанностями, но и отличаются рѣдкой неподкупностью. Д а­же на полицейской службѣ состоитъ не мало женщинъ. Наконецъ, толстякамъ удлбно жить въ Неодешѣ, тоже канзас­скомъ городкѣ, потому-ли что подъ почвой тамъ усиленно скопляются натуральные газы, что констатировано учеными, или по другой причинѣ, но даже страдающіе ожиреніемъ обращаются послѣ короткаго пребыванія въ Неодешѣ въ стройныхъ, изящныхъ людей.

Какъ разБогатѣть?(Ѵ[зь руководства Ѵ>. Уайтля).Въ свое время знаменитый Барнумъ пре­подалъ правила, которымъ онъ считалъ себя обязанный ь своимъ богатствомъ.Осталось до сихъ поръ невыясненнымъ: разбогатѣлъ ли кто изъ учениковъ Бар- А н г л і й с к а я  э к с п е д и ц і я  в ь  страну С о м а л и . —  Ц з е м н о е  войско в ь  походъ,  нума? Теперь на ту же. тему заговорилъвъ печати человѣкъ, столь же популяр- пріятіи. Онъ первый устроилъ магазинъ- выми рядами, занимающими цѣлую ули- ныйвъ Англіи, какъ талантливый нмпрес- базаръ со смѣшеніемъ разныхъ отраслей цу близъ Гайдъ-парка. Конечно, такой саріо въ Америкѣ. Это Вильямъ Уайтль— торговли. Начавъ съ мелочной продажи, совѣтчикъ—не фантазеръ; его личный собственникъогро.чиых'ьторговыхъпред- онъ въ настоящее время владѣетъ торго- опытъ—лучшая гарантія благодѣтельно­сти его указаній. Вотъ къ чему они вкрат­цѣ сводятся:„Совѣсть купца должна стоять неизмѣн­но выше его капитала; пусть послѣдній будетъ выражаться сотнями, а совѣсть пусть соотвѣтствуетъ милліонамъ. Чест­ность и прямодушіе—надежнѣйшія осно­вы коммерціи.„Хозяинъ долженъ быть въ то жѳ время и работникомъ и изучить свое дѣло до тонкости. Величайшую глупость совер­шаетъ тотъ, кто всецѣло полагается на чужія силы.„Быть вѣжливымъ съ каждымъ, кто бы онъ ни былъ. Вѣжливость вѣдь денегъ не стоитъ, а для покупателя лишняя при­манка.„Цѣны устанавливать„безъ торга”. Про­давать даже въ убытокъ себѣ, чтобы не потерять покупателя, — значитъ, разви­вать въ немъ подозрительность и при­вычку къ торгу.„Имѣть все, что можетъ потребовать покупатель.„Въ дѣятельности Уайтля были и такіе случаи, когда поступали запросы на гро­бы* и на коллекціи живыхъ насѣкомыхъ, нетерпимыхъ нн въ одномъ благоустроен­номъ хозяйствѣ. То и другое было удов­летворено.„Письменные заказы должны выпол­няться даже преимущественно передъ устными: нѣтъ вѣрнѣе иногороднихъ кліентовъ, потому что они никогда не измѣняютъ магазину, если только ихъ интересы соблюдаются.„Не пренебрегать мелочами: океанъ вѣдь состоитъ изъ капель, пустыня изъ песчинокъ. Тщательно избѣгать всякихъ безполезныхъ тратъ.„Платить своевременно. Поставщики вдвое исполнительнѣе, когда ихъ ждетъ любезный пріемъ и добросовѣстный раз- счетъ.„Не значительность капитала, а невзы­скательность въ потребностяхъ—залогъ успѣха для начинающаго".Вотъ и всѣ заповѣди Уайтля. Не только ему лично принеслионѣпользу,но и тѣмъ изъ его бывшихъ служащихъ, которые отдѣлились и, заведя собственныя пред­пріятія, неизмѣнно ихъ придерживались.
К ъ  с о б ы т і я м ъ  в ь  М а р о к к о .  —  К а з н ъ  начальника в о з с т а в ша г о  племени.Іш ографія «Б И РЖ ЕВ Ы ХЪ  ВѢДОМОСТЕЙ» (С .М . Проппера). Мѣщанская ул., соб. д. №  25. Редакторъ-издатель «Биржевыхъ Вѣдомостей» С . М. Про,шоръ.


